
 

Общее Распоряжение города Нойштадт-ан-дер Вайнштрассе для дальнейших мер 

по снижению контактов в связи с появлением инфекций типа SARS-CoV-2  в 

Рейнланд-Пфальце 

 

в соответствии со статьей 28 Закона о защите от инфекции от 20.07.2000г. и cтатьёй 2 

Земельного Распоряжения по приведению Закона о защите от инфекции от 10.03.2010г. 

и Указа Министерства социальных дел, труда и демографии от 17.03.2020г. о мерах по 

снижению контактов в связи с появлением инфекций SARS-CoV-2 в Рейнланд-Пфальце. 

Город Нойштадт-дер Вайнштрассе, в качестве компетентного органа, отменяет Общее 

распоряжение от 15.03.2020г. о противодействии развитию коронавируса (SARS-CoV-2) 

15.03.2020г. (Специальный официальный вестник  №. 18 - 2020) и издаёт следующее 

Общее Распоряжение: 

 

Общее Распоряжение: 

Новый коронавирус SARS-CoV-2 распространился по всему миру в течение короткого 

времени. Необходимо приложить все усилия для предотвращения его дальнейшего 

распространения. Поэтому необходимы более дополнительные меры защиты для 

предотвращения его распространения. 

В соответствии со статьей 28 пункта 1 Закона о защите от инфекций издается 

следующее Общее Постановление: 

1. Закрвываются места общественного посещения: 

а. все бары, клубы, дискотеки, пабы и аналогичные объекты 

б. театры, оперы, концертные залы, музеи и аналогичные учреждения 

в. ярмарки, выставки, кинотеатры, парки отдыха и животных и организаторы   

    досуга (в помещении и на открытом воздухе), специальные рынки,  

     игровые залы и помещения, казино, букмейкерские конторы и  

     аналогичные объекты 

г.   центры проституции, публичные дома и аналогичные учреждения 



д.  спортивная деятельность на и во всех государственных и частных   

     спортивных сооружениях, бассейны, тренажерные залы, сауны подобные  

      заведения 

е.   торговые точки, в частности аутлеты 

ж.   игровые площадки 

 

 

2. Это правило не распространяется на предприятия розничной торговли продуктами 

питания, еженедельные рынки, службы доставки, рынки напитков, аптеки, 

медицинские центры, автомойки, автозаправочные станции, банки и 

сберегательные кассы, почтовые отделения, парикмахерские, газетные киоски, 

центры по продаже стройматериалов, товаров для животных и оптовые 

предприятия. Указанные предприятия и учреждения могут быть открыты в 

соответствии с гигиеническими требованиями (например, наличие 

дезинфекционных средств) и контролем количества входящих и выходящих 

людей, для предотвращения очередей (например, контроль за входами). 

Поставщики услуг и ремесленники могут продолжать свою деятельность при 

условии, что они в состоянии обеспечить необходимые защитные меры. Все 

медицинские учреждения остаются открытыми при соблюдении гигиенических 

требований. 

 

 3.  Доступ в столовые, рестораны, рестораны и гостиницы должен быть ограничен и 

разрешен только при условии соблюдения правил гигиены и информиования о 

них, регулирования числа посетителей и устанавливания расстояния между 

столами в 2 метра. Часы работы ресторанов гастрономических заведений 

ограничены с 6:00 до 18:00 час. 

 

4. Гостиничные предложения по ночлегу разрешены только при необходимости и 

исключительно не в туристических целях. 

 

 

5. Запрещено: 

a. встречи в клубах, других спортивных и развлекательных заведениях, а 

также в центрах образования для взрослых, музыкальных школах и 

других государственных и частных учебных заведениях во внешкольном 

секторе, а также автобусные поездки 



       б. Встречи в церквя, мечетях, синагогах и собраниях других  

                        вероисповеданий. 

6.    Запрещены мероприятия. Не допускаются никакие исключения. 

7.    Меры в соответствии, указанные в пунктах 1-6 дейстуют с 18 марта 2020 г. 00  

        часов 00 минут. 

8.    Обращаем Ваше внимание на Положение о денежных штрафах в соответствии     

со статьёй 73 часть1, № 6 Закона о защите от инфекции и на положения о 

штрафах раздела в соответствии со статьёй 74 Закона о защите от инфекций. 

9. Общее Распоряжение считается известным на следующий день после его 

опубликования и вступает в силу после его  

опубликования. 

10. Данные меры имеют срок действия до 19 апреля 2020 года. 

Обоснование 

На фоне роста числа инфицированных в последние дни и очень динамичного развития 

инфекции необходимо ужесточить меры по снижению контактов, для снижения динамики 

распространения инфекции. Меры, указанные в данном Общем Распоряжении призваны 

замедлить динамику распространения инфекции. 

Районные регулирующие органы, в качестве компетентного органа в смысле Закона о 

защите от инфекции, должны обеспечить принятие необходимых защитных мер по 

борьбе с SARS-CoV-2. 

В силу того, что преобладающим путем передачи SARS-CoV-2 является воздушно-

капельный, т.е. при кашле, чихании, а также через легкобольных или бессимптомных 

инфицированных лиц, возможна передача инфекции от человека к человеку. Рейнланд-

Пфальц граничит с несколькими районами высокого риска или особенно поражёнными 

инфекцией регионами (на севере  - округ Хайнсберг, Северная Рейн-Вестфалия, на юге  

- департамент Гранд-Эст), где болезнь особенно распространена. 

 

В силу текущего характера протекания инфекции очень сложно оценить уровень 

опасности передачи вируса при больших скоплениях людей. Этому также не 



способствует неоднородный и не поддающийся полному контролю состав участников,  а 

также близкая социальная дистанция  во время проведения мероприятий с массовым 

скоплением людей. Кроме того, при большем числе участников будет трудно обеспечить 

полный и надежный сбор персональных данных, необходимых для отслеживания 

цепочки заражения. 

К пунктам 1 - 5 

Эти меры необходимы, поскольку можно исходить из того, что большое количество 

людей встречаются друг с другом, что способствует передаче заболевания. 

Для обеспечения снабжения населения необходимо сохранить объекты, упомянутые в 

пункте 3, открытыми. При этом данная мера призвана обеспечить удовлетворение 

необходимых или ежедневных запросов населения. 

К пункту 6 

Очень часто на крупных мероприятиях в небольших количествах присутствуют люди 

группы повышенного риска (в особенности пожилые люди, люди с сопутствующими 

заболеваниями или с ослабленной имунной системой). Аналогичным образом, здесь 

невозможно гарантировать последовательное соблюдение необходимых гигиенических 

требований, даже если они были  предписаны  организатору для проведения данного 

мероприятия. 

 

Поэтому представляется целесообразным воздерживаться от проведения  
мероприятий. 

Концепция мероприятия при этома, как правило, широка. Она включает в себя все 

общественные и непубличные собрания людей в одном месте. Общее Распоряжение 

также распространяется на другие собрания, предполагающие большое число людей. 

Сюда подпадают также собрания, определённые как таковые в Законе о собраниях. 

 В соответствии с пояснением к закону (BT-Drs. 14/2530) статья 28 часть Закона о защите 

от инфекций допускает порядок принятия мер в отношении одного или более лиц. При 

собрании больших групп людей патогенные микроорганизмы могут передаваться 

особенно легко. Именно поэтому сейчас ограничение свобод является оправданным. 



 Из принципа соразмерности Общее Распоряжение ограничено по времени. 

В соответствии со статьей 2 Земельного закона о претворении закона о защите от 

инфекции (GVBl. 2010, 55) районный регулирующий орган является компетентным 

органом в смысле Закона о защите от инфекций и в соответствии с частью 1 статьи 28 

пункта 2 Закона о защите от инфекции несёт ответственность за принятие защитных мер 

по предотвращению распространения передаваемых заболеваний. 

По закону Общее распоряжение незамедлительно вступает в силу в соответствии со 

статьёй 28 частью 3 Закона о защите от инфекций в сочетании со статьёй 16 частью 8 

Закона о зищите от инфекции. Средства правовой защиты не имеют 

приостанавливающего действия. 

 

Общее распоряжение считается известным через день после его опубликования (статья 

1 часть 1 Закона о процедуре управления (GVBl. 1976, 308) в сочетании со статьёй  41 

частью 4 пункта 4 статьи 4 vwVfG. 



Порядок обжалования 

Общее Распоряжение может быть обжаловано в течение одного месяца после его 

опубликования. Протест можно заявить следующим образом: 

1. в письменной форме или в качестве дачи показаний в городской администрации 

Нойштадт-ан-дер-Вайнштрассе (почтовый адрес: Marktplatz 1, 67433 Neustadt an 

der Weinstraße), 

2.          В соответствии со статьей 3 №12 Положения (ЕС) No 910/2014 Европейского  

 парламента и Совета от 23 июля 2014 года об электронной идентификации и 

доверительных услугах по электронным операциям на внутреннем рынке и 

отмене Директивы 1999/93/EC (ABl. EU Nr. L 257 СТР. 73) по электронной почте  

с квалифицированной электронной подписью (электронная почта-Mail-адрес: stv-

neustadt-weinstrasse@poststelle.rlp.de) или 

 

3. По электронной почте с подтверждённой регистрацией отправителя в  

соответсвтии законом De-Mail  (De-Mail-Адрес: info@neustadt-weinstrasse.de-

mail.de) 

           Нойштадт-ан-дер-Вайнштрассе,        

г.Нойштадт-дер-Вайнштрассе 17.03.2020г.    

Городское Управление  

Подписано        Марк Вайгель 
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